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2.  Chronological lists of rati�cations of, accessions and successions  
to the Convention and the related Agreements

(a)	
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(b)  Agreement relating to the Implementation of Part XI of the Convention

1.	 Kenya (29 July 1994)
2.	 North Macedonia (19 August 1994)
3.	 Australia (5 October 1994)
4.	 Germany (14 October 1994)
5.	 Belize (21 October 1994)
6.	 Mauritius (4 November 1994)
7.	 Singapore (17 November 1994)
8.	 Sierra Leone (12 December 1994)
9.	 Seychelles (15 December 1994)

10.	 Lebanon (5 January 1995)
11.	
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(c)  Agreement for the Implementation of the Provisions of the Convention  
relating to the Conservation and Management of Straddling Fish  

Stocks and Highly Migratory Fish Stocks

1.	 Tonga (31 July 1996)
2.	 Saint Lucia (9 August 1996)
3.	 United States of America (21 August 1996)
4.	 Sri Lanka (24 October 1996)
5.	 Samoa (25 October 1996)
6.	 Fiji (12 December 1996)
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II. 
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5.  De�nitions

(1)	 In this instrument:

Act means the Seas and Submerged Lands Act 1973.

Geocentric Datum of Australia means the datum described in Schedule 1.

Low-water means lowest astronomical tide.

Straight line means a geodesic line.

(2)	 For the purposes of this instrument, the position on the surface of the Earth of a point, line or area 
is to be determined by reference to the Geocentric Datum of Australia.

6.  Declaration of historic bays

For paragraph 8(a) of the Act, each of the following bays is declared to be an historic bay:
(a)	 Anxious Bay;
(b)	 Encounter Bay;
(c)	 Lacepede Bay;
(d)	 Rivoli Bay.

7.  Sea-ward limits—Anxious Bay

(1)	 Subject to section 11, the sea-ward limits of Anxious Bay are de�ned by each of the straight lines 
constituted by joining the 2 points on the low-water line of the coast that are on, or closest to,  
2 points of latitude and longitude speci�ed in the same paragraph in subsection (2).

(2)	 For subsection (1), the points of latitude and longitude are:

(a)	 from 33°11�•58.9�ŽS 134°19�•43.1�ŽE to 33°35�•35.9�ŽS 134°45�•08.0�ŽE; and

(b)	 from 33°35�•45.2�ŽS 134°46�•00.3�ŽE to 33°35�•53.9�ŽS 134°46�•35.0�ŽE; and

(c)	 from 33°36�•37.9�ŽS 134°48�•25.0�ŽE to 33°37�•22.9�ŽS 134°49�•45.0�ŽE.

8.  Sea-ward limits—Encounter Bay

(1)	 Subject to section 11, the sea-ward limits of Encounter Bay are de�ned by the straight line consti-
tuted by joining the 2 points on the low-water line of the coast that are on, or closest to, the points 
of latitude and longitude speci�ed in subsection (2).

(2)	 For subsection (1), the points of latitude and longitude are from 35°35�•42.6�ŽS 138°36�•09.4�ŽE to 
35°35�•42.8�ŽS 138°57�•29.0�ŽE.

9.  Sea-ward limits—Lacepede Bay

(1)	 Subject to section 11, the sea-ward limits of Lacepede Bay are de�ned by the straight line consti-
tuted by joining the 2 points on the low-water line of the coast that are on, or closest to, the points 
of latitude and longitude speci�ed in subsection (2).

(2)	 For subsection (1), the points of latitude and longitude are from 36°35�•47.4�ŽS 139°50�•02.8�ŽE to 
36°56�•32.5�ŽS 139°40�•30.4�ŽE.

10.  Sea-ward limits—Rivoli Bay

(1)	 Subject to section 11, the sea-ward limits of Rivoli Bay are de�ned by each of the straight lines con-
stituted by joining the 2 points on the low-water line of the coast that are on, or closest to, 2 points 
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11.  Low-water line of the same island

(1)	 If straight lines mentioned in section 7, 8, 9 or 10 join 2 di�erent points on the low-water line of 
the same island, the sea ward limits of the historic bay between those points are de�ned by the line 
constituted by a line following the low-water line of the sea ward part of the coast of the island be-
tween those points.

(2)	 For subsection (1), the sea ward part of the coast of an island is the part of the coast of the island 
that includes the most sea ward point of the island.

S
������ �  
G��
�����
 D���
 �� A��������

Note: See the de�nition of 

www.un.org/Depts/los/LEGISLATIONANDTREATIES/STATEFILES/AUS/Australia_HistoricBays2016.pdf
www.un.org/Depts/los/LEGISLATIONANDTREATIES/STATEFILES/AUS/Australia_HistoricBays2016.pdf
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(b)	
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Act means the Seas and Submerged Lands Act 1973.
Area of the indentation means the area lying between the low-water mark around the shore of the 
indentation and a line joining the low-water marks of its natural entrance points, and includes the 
area of any island within the indentation as if it were part of the water area.
Baseline of the mainland, in relation to a State or the Northern Territory, means:
(a)	
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(c)
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10.  Low-tide elevations

�e baseline from which the breadth of the part of the territorial sea adjacent to a low-tide eleva-
tion, situated wholly or partly at a distance not exceeding the breadth of the territorial sea from the 
mainland or an island, is to be measured is the low-water line on the low-tide elevation.

Note: See also section 13.

11.  Low-water line of naturally formed area

(1)	
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 S
������ �  
G��
�����
 D���
 �� A��������

Note: See the de�nition of Geocentric Datum of Australia in subsection 5(1).

1.  Reference ellipsoid

Geodetic Reference System 1980 ellipsoid with a semi-major axis of 6 378 137 metres and an inverse 
•attening of 298.257 222 101.

2.  Reference frame

�e Geocentric Datum of Australia is realised by the coordinates of the following Australian Fiducial 
Network geodetic stations referred to the Geodetic Reference System 1980 ellipsoid determined within the 
International Earth Rotation Service Terrestrial Reference Frame 1992 at the epoch of 1994.0.

[…]10

S
������ �  
S������� •������� ������ ����� A���
��   �� ��� C���������

Note: See sections 7, 8 and 9.
[…]11  

S
������ �  
R������

Seas and Submerged Lands (Territorial Sea Baseline) Proclamation 2006

1.  �e whole of the Proclamation

Repeal the Proclamation.
 

	 10 	 Table of coordinates available from www.un.org/Depts/los/LEGISLATIONANDTREATIES/STATEFILES/AUS/
Australia_TerritorialSeaBaseline2016.pdf.

	 11 	  Ibid.

www.un.org/Depts/los/LEGISLATIONANDTREATIES/STATEFILES/AUS/Australia_TerritorialSeaBaseline2016.pdf
www.un.org/Depts/los/LEGISLATIONANDTREATIES/STATEFILES/AUS/Australia_TerritorialSeaBaseline2016.pdf
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2.  France

Decree No. 2018-23 establishing the outer limits of the territorial sea and  
the exclusive economic zone o� Clipperton Island, 16 January 201812

�e Prime Minister,
On the report of the Minister for Overseas Territories,
Having regard to the United Nations Convention on the Law of the Sea, signed at Montego Bay on  

10 December 1982,
Having regard to Ordinance No. 2016-1687 of 8 December 2016 relating to the maritime areas under 

the sovereignty or jurisdiction of the Republic of France, in particular article 16 thereof,
Considering Decree No. 2015-550 of 18 May 2015 de�ning the baselines from which the breadth of the 

French territorial sea adjacent to the coasts of Clipperton Island is measured,
Hereby decrees: 

T���� I  
O���� ��
�� �� ��� F���
� ����������� ��� ��� C��������� I�����

Article 1

www.un.org/Depts/los/LEGISLATIONANDTREATIES/PDFFILES/Decree%202018-23_FR.pdf
www.un.org/Depts/los/LEGISLATIONANDTREATIES/PDFFILES/Decree%202018-23_FR.pdf
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T���� III  
F���� ����������

Article 5

�e line of the outer limits of the territorial sea and the exclusive economic zone de�ned in the preced-
ing articles is shown for the purposes of illustration in two maps annexed to the present Decree. 

Article 6

Decree No. 78-147 of 3 February 1978 establishing, pursuant to the Act of 16 July 1976, an exclusive 
economic zone o� the coasts of Clipperton Island is hereby repealed. 

Article 7
�e Minister of State, the Minister of the Interior, the Minister for Europe and Foreign A�airs, the 

Minister of the Armed Forces and the Minister for Overseas Territories shall be responsible, within their re-
spective jurisdictions, for the implementation of the present decree, which shall be published in the O�cial 
Gazette of the French Republic. 

Done on 16 January 2018 
By the Prime Minister, Edouard Philippe 

Annick Girardin, Minister for Overseas Territories 
Gérard Collomb, Minister of State, Minister of the Interior 

Jean-Yves Le Drian, Minister for Europe and Foreign A�airs 
Florence Parly, Minister of the Armed Forces
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A���• I  
D��
������� 
���

Map 1: Outer limit of the French territorial sea o� Clipperton Island
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Map 2: Outer limit of the French exclusive economic zone o� Clipperton Island
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to be innocent passage so long as it is not prejudicial to the peace, rule of law and tranquility or 
security of the State;

(b)	 A foreign warship may pass innocent passage through the territorial sea only if prior permission 
of the government is obtained;

(c)	 �e relevant government department and government organization has the right to direct foreign 
warship entering without getting prior permission of the government to leave immediately from 
the area where they arrive through the territorial sea.

7.	 During the passage through the territorial sea:

(a)	 any foreign ship shall observe the existing laws of the State;

(b)	 any foreign ship shall traverse the territorial sea by the shortest way without stopping or anchoring 
except by reason of natural disaster or force majeure;

(c)	 a foreign �shing vessel shall keep systematically its �shing gear and equipment in a secured posi-
tion for sea;

(d)	 foreign research vessel shall do research only if prior permission of the Government is obtained;

(e)	
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C������ VII  
T�� ����� �� ��� �������

26.	 �e State may, in accordance with the stipulations, exercise the right of hot pursuit of a foreign ship 
which violates or is believed to have violated this Law and other existing laws. Such right of hot pursuit 
ceases if a foreign ship pursued enters its territorial sea or the territorial sea of a third State.

C������ VIII  
D�
��
����� �� ��� •������� ���� �����•������ 
��������

27.	 �e sea boundary line of Myanmar–Bangladesh is demarcated by the judgment of the International 
Tribunal on the Law of the Sea issued on 14 March 2012. �e coordinates of sea boundary line of  
Myanmar–Bangladesh is as mentioned in Annex (B) and the nautical chart of boundary line is as men-
tioned in Annex (C).

28.	 �e sea boundary line of Myanmar–India is demarcated by the bilateral agreement concluded in 1986. 
�e coordinates of sea boundary line of Myanmar–India is as mentioned in Annex (B) and the nautical 
chart of boundary line is as mentioned in Annex (C).

29.	 �e sea boundary line of Myanmar–�ailand is demarcated by the bilateral agreement concluded in 
1980. �e coordinates of sea boundary line of Myanmar–�ailand is as mentioned in Annex (B) and 
the nautical chart of boundary line is as mentioned in Annex (C).

C������ IX  
P����•������

30.	 No one shall move any objects, including ancient objects and historic objects, at the seabed of the con-
tiguous zone without the prior permission of the Government.

31.	 No one shall enact any of the followings in the exclusive economic zone without the prior permission 
of the Government:

(a)	 exploration;

(b)	 exploitation of natural resources;

(c)	 research;

(d)	 excavating or drilling for any purpose;

(e)	 establishing, maintaining or using arti�cial island, o�-shore terminal, installations and struc-
tures.

32.	 No one shall enact any of the followings in the continental shelf without the prior permission of the 
Government:

(a)	 exploration;

(b)	 exploitation of natural resources;

(c)	 research;

(d)	 searching, excavating or drilling for any purpose;

(e)	 establishing, maintaining or using arti�cial island, o�-shore terminal, installations and struc-
tures;

(f)	 extending or maintaining submarine cables and pipelines.

C������ X  
O����
�� ��� ���������

33.	 Whoever violates any prohibitions contained in sections 30, 31 or 32 or any rules issued under this 
Law shall, on conviction, be punished with imprisonment not exceeding seven years or with a �ne or 
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with both. If an o�ender is a foreigner or a person who relates to the interests of a foreign country, he 
shall pay a �ne determined by the court with foreign currency in accordance with prescribed currency 
exchange rate.

34.	 Whoever abets in violation of any prohibitions of sections 30, 31 or 32 or any rules issued under this 
law shall, on conviction, be punished with a �ne as prescribed in original o�ence. If an o�ender is a 
foreigner or a person who relates to the interests of foreign country, he shall pay a �ne determined by 
the court with foreign currency in accordance with prescribed currency exchange rate.

35.	
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Schedule

[…]

www.un.org/Depts/los/LEGISLATIONANDTREATIES/PDFFILES/Myanmar_MZL_2017.pdf
www.un.org/Depts/los/LEGISLATIONANDTREATIES/PDFFILES/Myanmar_MZL_2017.pdf
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A���• (C)
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4.



37

A���• I  

www.un.org/Depts/los/LEGISLATIONANDTREATIES/PDFFILES/DEPOSIT/Nicaragua_legislation_ESP_extract.pdf
www.un.org/Depts/los/LEGISLATIONANDTREATIES/PDFFILES/DEPOSIT/Nicaragua_legislation_ESP_extract.pdf
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III.  
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B.  N��� ������� ���� ��� P�������� M������ �� F���
� �� ���  
U����� N������ ��������� �� ��� S�
������-G������ �� ���  

U����� N������, 
	 J������ ��	� 23

�e Permanent Mission of France to the United Nations […] has the honour to refer to note verbale 
No. 10/18/21 of 26 October 2018 from the Permanent Mission of New Zealand regarding the deposit of the 
geographical coordinates of the outer limits of its continental shelf, in accordance with the recommendations 
of 22 August 2008 of the Commission on the Limits of the Continental Shelf. 

France considers that the geographical coordinates deposited by New Zealand overlap with the 
continental shelf claimed by France in respect of New Caledonia, as set out in its submission of 22 May 2007 
deposited with the Commission on the Limits of the Continental Shelf. France takes note that New Zealand, 
in its note verbale No. 10/18/21 of 26 October 2018 addressed to the Secretary-General of the United Nations, 
emphasizes that it established the outer limits of its continental shelf “without prejudice to the outcome 
of future continental shelf delimitation negotiations in the South Fiji Basin, with Fiji and the Kingdom of 
Tonga, and possibly France (in respect of New Caledonia) in the area of the �ree Kings Ridge”.

�e Permanent Mission con�rms that France has no objection to the establishment by New Zealand 
of the outer limits of its continental shelf in that maritime area, in accordance with the recommendations 
of the Commission on the Limits of the Continental Shelf of 22 August 2008, insofar as the deposit of those 
coordinates is without prejudice to any subsequent delimitation of the respective continental shelves of 
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C.  L����� ���� ��� M������� �� F������ A������ �� C������� ��������� 
�� ��� S�
������-G������ �� ��� U����� N������, 		 F������� ��	� 24

[…]
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State Party Nominations

Date of deposit of 
noti�cation with the 
Secretary-General

Japan

Judge Hisashi Owada, Judge, International Court of Justice; Arbitrator 28 September 2000

Dr. Nisuke Ando, Professor Emeritus, Kyoto University, Japan; Arbitrator 28 September 2000

Judge Shunji Yanai, President, International Tribunal for the Law of the Sea; Conciliator 
and Arbitrator
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State Party Nominations

Date of deposit of 
noti�cation with the 
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B.  S���
��� D�
������ �� ��� G������ A������� ��� ���  
S�
����� C���
�� �������U������N������

1.	 A/73/632-S/2018/1090: Letter dated 6 December 2018 from the Permanent Representative of Ukraine to 
the United Nations addressed to the Secretary-General. 

2.	 A/73/659-S/2018/1112: Letter dated 10 December 2018 from the Permanent Representative of Ukraine 
to the United Nations addressed to the Secretary-General. 

3.	 A/73/651: Letter dated 12 December 2018 from the Permanent Representative of Cyprus to the 
United�Nations addressed to the Secretary-General.

4.	
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